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Preste especial atenção aos seguintes símbolos 

Os símbolos seguintes são sempre utilizados para indicar caraterísticas especiais 
relacionadas com os ciclomotores ligeiros. Se adquiriu um ciclomotor ligeiro, leia  
atentamente todas estas instruções e advertências. Em todos os casos, respeite 
também as advertências gerais indicadas neste documento. 

Este símbolo indica um possível perigo para a sua segurança se não seguir as  
instruções dadas ou se não tomar as precauções necessárias. 

Este símbolo alerta-o para determinadas ações que podem danificar o seu 
equipamento ou ter efeitos nocivos no ambiente. 

Este símbolo indica informações relativas ao manuseamento do produto ou remete 
para a passagem correspondente do manual de instruções original da WISPEED que  
merece uma atenção especial. 

 
 
 

LER ANTES DE UTILIZAR 

Antes de utilizar a sua WIMOB SCOOT, deve familiarizar-se com as precauções de 
utilização e as instruções de segurança. 

A utilização da sua WIMOB SCOOT está sujeita à legislação em vigor no seu país. Por  
favor, verifique junto das autoridades competentes. 

Qualquer recomendação (ou falta de recomendação) contida neste manual não pode 
ser considerada como uma transposição da legislação atual. 

Precauções de utilização e instruções de segurança 

Geral 
 Ler atentamente estas instruções 

 Conservar estas instruções 

 Seguir todas as instruções 

 Atenção aos avisos 

 Não tente desmontar o aparelho, pois isso invalidará a garantia. 

 Encaminhar todas as reparações para pessoal qualificado 
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 Instruções de segurança e precauções de utilização 

 As crianças com menos de 14 anos não estão autorizadas a utilizar o ciclo de luz. 

 Não é recomendada a utilização da bicicleta ligeira móvel a pessoas com mais de 70 

anos de idade. 

 A altura mínima para a utilização do ciclomotor ligeiro é de 145 cm. 

 A altura máxima para a utilização do ciclomotor ligeiro é de 195 cm. 

 O peso mínimo para a utilização da bicicleta ligeira móvel é de 45 kg. 

 O peso máximo para a utilização da bicicleta ligeira móvel é de 100 kg. 

 O não cumprimento destas recomendações de peso prejudica o desempenho de 

aceleração e travagem do seu ciclomotor ligeiro e pode colocá-lo em risco ao reduzir 

a sua capacidade de desacelerar ou parar em segurança. 

 Não se recomenda a utilização da bicicleta móvel ligeira a grávidas e crianças com 

menos de 16 anos. 

 Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 14 anos, 

sob a supervisão direta de um adulto, e também por pessoas com capacidades físicas, 

sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimentos, desde 

que sejam devidamente supervisionadas ou tenham recebido instruções prévias de  

uma pessoa responsável pela sua segurança sobre a forma de utilizar o aparelho em  

segurança e compreendam os riscos envolvidos. 

 Este aparelho não é um brinquedo, por isso não permita que as crianças brinquem 

com ele. 

 Verifique regularmente se a sua bicicleta ligeira móvel está em boas condições, leia 

atentamente este manual e certifique-se de que compreende todas as informações  

sobre o produto antes de o utilizar. 

 A limpeza e a manutenção do aparelho não devem ser efetuadas por crianças. 

 Antes de cada utilização, verifique o estado geral do seu ciclomotor ligeiro (estado 

dos pneus, das jantes, do guiador, dos travões, da bateria, do farol, da luz traseira, da 

suspensão). 

 A sua motocicleta ligeira contém peças que estão sujeitas a sobreaquecimento, 

como o disco de travão e o motor. Aconselha-se vivamente a não tocar nestas peças 

durante menos de uma hora depois de ter acabado de utilizar a sua motocicleta 

ligeira. 

 Recomenda-se vivamente que todos os utilizadores usem uma proteção adequada 

quando utilizam a sua bicicleta móvel ligeira para limitar os danos físicos em caso de 

queda: sapatos fechados, capacete, luvas, joelheiras, cotoveleiras. 

 Recarregue totalmente a bateria da sua mota de luz antes de a utilizar pela 

primeira vez. 

 Não utilize o seu ciclomotor ligeiro em zonas movimentadas pela primeira vez. É 

preciso algum tempo para se habituar ao produto. 

 Dobrar sempre o suporte antes de o utilizar. 

 Após a utilização, estabilize a sua motocicleta ligeira desdobrando o suporte num 

terreno plano. Não desdobre o suporte nem estacione a sua motocicleta ligeira num 

declive. 
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 A utilização na via pública é regulamentada. Deve dar prioridade às pistas cicláveis. 

 Nos passeios, nas zonas pedonais, nos edifícios ou em qualquer outro local 

reservado aos peões, deve circular com o seu ciclomotor ligeiro na mão. 

 Informe-se junto das autoridades locais sobre eventuais restrições de trânsito. 

 Respeite as marcas rodoviárias, os sinais e o Código da Estrada. Dê passagem aos 

peões quando conduzir o seu ciclomotor ligeiro. 

 Não hesite em assinalar a sua presença aos outros utentes da estrada utilizando a 

buzina. 

 Quando conduzir com outras pessoas, mantenha uma distância de segurança de 

pelo menos 6 metros entre si para reduzir o risco de colisão. 

 Adapte a sua velocidade (e a distância de segurança) ao ambiente que o rodeia 

para poder parar o seu ciclomotor ligeiro em qualquer altura. 

 Não arrancar ou parar subitamente. 

 Certifique-se de que está sempre visível para todos. À noite ou logo que a luz se 

apague, ligue o farol e a luz traseira e use um colete (ou outro equipamento 

retrorrefletor). 

 Mantenha sempre as mãos no guiador quando utilizar a sua bicicleta ligeira. É 

proibido utilizar um smartphone ou qualquer outro objeto durante a condução. É 

proibida a utilização de auriculares ou auscultadores. 

 É proibido viajar com mais de uma pessoa no seu ciclo elétrico. 

 Mantenha o seu corpo equilibrado ao virar para evitar cair devido a uma 

deslocação do seu centro de gravidade ou a velocidades elevadas. 

 Não saltar sobre obstáculos com a sua motocicleta ligeira. O seu ciclomotor ligeiro 

não foi concebido para acrobacias. 

 Não saltar para os apoios dos pés do seu ciclo elétrico. 

 Evite conduzir em estradas com objetos espalhados, como ramos, lixo ou 

pequenas pedras. 

 Não conduza a sua motocicleta ligeira em estradas com obstáculos ou em estradas 

escorregadias, onde exista o risco de perda de aderência, como, por exemplo, na 

neve, gelo, gravilha ou água. Isto pode levar a uma perda de aderência e causar 

ferimentos pessoais ou danos materiais. 

 ATENÇÃO: as distâncias de travagem são maiores em 

estradas molhadas ou encharcadas. 
 Evitar circular em declives acentuados. Não utilize o seu ciclomotor leve em 

declives demasiado acentuados; o ângulo máximo de inclinação é de 14%. Ganhar 

velocidade numa inclinação demasiado acentuada pode provocar o 

sobreaquecimento do motor e/ou da bateria e reduzir a sua capacidade de travar em 

segurança. 

 Adote todas as medidas de segurança necessárias para aprender a utilizar a sua 

motocicleta ligeira. Lembre-se de que pode ficar ferido se perder o controlo, numa 

colisão ou se cair do seu ciclomotor ligeiro. 

 Se ocorrer um acidente de viação enquanto conduz o seu ciclomotor ligeiro, 

mantenha a calma, proteja o local e aguarde que o pessoal competente resolva a 

situação de forma responsável e legal. 
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 Não utilize o seu ciclomotor ligeiro num ambiente inseguro, ou seja, onde existam 

produtos inflamáveis, vapor, líquidos, poeiras ou fibras que possam provocar um 

incêndio ou uma explosão. 

 O cabo flexível externo do carregador não pode ser substituído. Se o cabo estiver 

danificado, o carregador deve ser eliminado. 

 Certifique-se de que desliga a ficha da rede elétrica antes de desligar o cabo de 

alimentação. 

 É proibida a utilização sob a influência de álcool e/ou drogas. 

 Para o seu ciclomotor ligeiro, com uma potência máxima de 350W e uma 
velocidade máxima de 25km/h, o seguro contra terceiros é OBRIGATÓRIO. 

 Qualquer carga fixada ao guiador afetará a estabilidade do seu ciclomotor leve. 

 

Utilização e carregamento da bateria 
 Se o seu ciclomotor leve parar devido a sobreaquecimento, coloque-o num local 
fresco e seco e espere que a bateria e o motor arrefeçam antes de o voltar a utilizar. 

 Para recarregar a bateria, utilize apenas o adaptador de corrente fornecido com o 
seu aparelho. Não utilize qualquer fonte de alimentação ou dispositivo elétrico que 
não seja o fornecido com o aparelho. 

 A tomada elétrica à qual o aparelho está ligado deve ser instalada perto do 

aparelho e deve estar sempre facilmente acessível. Evitar que alguém caminhe sobre 
(ou tropece em) o cabo elétrico. 

 A duração da bateria depende em grande medida da forma como a utiliza. Não 
exponha a pilha a temperaturas inferiores a 0°C ou superiores a 45°C. Isto pode 
afetar o seu funcionamento. 

 Não deixar a bateria com carga prolongada quando não estiver a ser utilizada. 

 Não desmontar, abrir ou fragmentar os elementos da bateria. Não deitar a bateria 
no fogo ou na água. Não carregue a bateria se a temperatura ambiente for superior a 
45°C. 

 Se a pilha se derramar, tenha cuidado para que o líquido não entre em contacto 

com a pele ou os olhos. Se isso acontecer, lave com água abundante e consulte um 
médico. 

 Se for necessário reparar ou substituir a bateria, contacte um técnico qualificado. 
 Eliminar a bateria e o equipamento separadamente. Para mais informações sobre a 
reciclagem de baterias, contacte o seu município, o centro de recolha de resíduos 
local ou o ponto de venda onde adquiriu este produto. 

 

Avisos 
• Respeitar sempre o Código da Estrada e os regulamentos locais. 

• Quando utilizar o seu ciclomotor ligeiro, recomendamos vivamente que use sempre 

um capacete adequado, corretamente colocado e em conformidade com as normas 

CE. 
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• Não montar mais do que uma pessoa na bicicleta móvel ligeira e evitar saltos e 

acrobacias de qualquer tipo, caso contrário arrisca-se a danificar irreparavelmente o 

quadro e os componentes da sua bicicleta móvel ligeira. 

• Em caso de utilização em tempo de chuva ou em superfícies escorregadias, é 

necessário ajustar a velocidade: os tempos de travagem e as distâncias serão mais  

longos. 

• Se conduzir fora das zonas urbanas à noite ou com pouca visibilidade, é obrigatório 

usar um colete refletor. 

• Não toque na bateria ou na ficha do carregador de bateria com as mãos molhadas. 

• Este aparelho não é um brinquedo e deve ser mantido afastado das crianças e dos  

animais domésticos. As peças pequenas podem ser engolidas. 

• Não caminhar sobre o cabo do carregador quando este estiver ligado. 

• Certifique-se de que insere a ficha na tomada de parede quando estiver a carregar. 

• Não deite a pilha usada no lixo, devolva-a ao seu revendedor Wispeed. 

• Para limpar o seu ciclomotor leve e o carregador, certifique-se de que desliga a 

tomada de parede e o conetor de carregamento, depois retire a bateria e utilize 

apenas um pano macio e seco. 

• Para retirar a ficha da tomada de parede, não puxe pelo cabo, mas sim diretamente 

pela extremidade. 

• Não utilizar um carregador que não seja o fornecido com o seu ciclomotor ligeiro ou 

um carregador compatível recomendado por Wispeed. 

• Não utilize o carregador ou qualquer outro componente elétrico do ciclomotor se 

este apresentar o mais pequeno defeito. Substitua-os por peças originais não 

danificadas antes de os manusear. 

• Quando o carregamento estiver concluído, desligue o carregador da rede elétrica e, 

em seguida, desligue-o da bateria. 

• Antes de se fazer à estrada, tenha em atenção as disposições legais locais, uma vez 

que cada país tem o seu próprio código da estrada e obrigações, que podem ser  

diferentes. 

• Não usar roupas largas ou sacos compridos, pois podem ficar presos nas rodas ou 

nos raios. 

• Efetue sempre uma verificação completa do seu motociclo ligeiro antes de partir. 

• Antecipar as reações dos outros utentes da estrada. 

• Para sua própria segurança, é melhor adaptar a utilização dos ciclomotores ligeiros 

e aprender a controlá-las. 

• Qualquer modificação dos componentes do seu ciclomotor ligeira móvel é proibida 

e implica a anulação definitiva da garantia. 

• A substituição das peças só pode ser efetuada numa estação de serviço Wispeed 

autorizada ou com peças sobressalentes originais do fabricante ou equivalentes. Em 

caso de dúvida, contacte o seu revendedor Wispeed. 
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A Logicom não se responsabiliza por ferimentos pessoais e/ou danos 
materiais causados pela utilização do produto que não esteja em 
conformidade com as instruções de utilização. 

 

Conteúdo da embalagem 
Segue-se uma lista dos elementos contidos na embalagem do seu ciclomotor ligeiro 

móvel. Verifique se tudo está presente: 

• Ciclomotor ligeiro WIMOB SCOOT 

o 2 espelhos retrovisores 

o 2 Apoios de pés 

o 2 Luzes intermitentes 

o 1 Luzes traseiras 

• Carregador de rede 42V 2A 

• 2 chaves hexagonais 

• 2 Chaves planas 

• 4 parafusos M5x15 

• 2 parafusos M6x16 

• 2 porcas de fuso 

• 1 Manual do utilizador 

• 2 Chaves para WIMOB SCOOT 

• 2 chaves de compartimento e bloqueio do bloco de discos 

 

Restrições de utilização 
Uma vez que o seu ciclomotor ligeiro é um aparelho elétrico, existem certas restrições 

à sua utilização: 
 

Peso máximo do utilizador 100 kg 

Peso sem carga da WIMOB SCOOT 26,6 kg 

Velocidade máxima 25 km/h 

Autonomia média* Até 40 km 

Idade mínima para utilização 14 anos de idade 

 

*A autonomia depende de uma série de fatores: perfil da estrada, chuva, condições 

da estrada, peso do condutor, carga da bateria, pressão dos pneus, vento, regulação 

dos travões e temperatura exterior. Por conseguinte, é normal observar variações na 

autonomia efetiva. 
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O meu WIMOB SCOOT 
 

 
Fotografia não contratual 

Fotografia não contratual 
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1. Farol 

2. Indicadores de mudança de 
direção à direita e à esquerda 

3. Suspensões 

4. Roda dianteira 

5. Sela 

6. Luzes traseiras 

7. Travão de disco traseiro 

8. Travão de disco dianteiro 

9. Apoios para os pés 

10. Suporte central 

11. Espelho retrovisor esquerdo 

12. Alavanca do travão, traseira 

(esquerda) e dianteira (direita) 

13. Botão do modo de velocidade 

14. Botão da buzina 

15. Ecrã LED 

16. Botões indicadores 

17. Espelho retrovisor direito 

18. Punho de aceleração 

19. Chave de arranque 

 

 
O meu ecrã 

 

 

1. Indicador do modo de 

estacionamento 

2. Indicador esquerdo ativado 

3. Indicador de farol baixo 

4. Indicador de pilha fraca 

5. Indicador do nível da bateria 

6. Luz avisadora de falha do 

acelerador 

7. Indicador de falha da bateria 

8. Luz de avaria do motor 

9. Indicador de falha do 

controlador 

10. Luz avisadora dos travões 

11. Odómetro 

12. Indicador da relação de 

velocidade 

13. Indicador "READY" veículo 

pronto a circular 

14. Indicador direito aceso 

15. Velocímetro em tempo real 

em Km/h 

Legenda: 
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Utilização 

Montagem da sua WIMOB SCOOT: 

 

Instalação e regulação do guiador: 

Passo 1: Retire a WIMOB SCOOT da caixa e remova todos os elementos de proteção 

(cartão, espuma de proteção) um a um. 

Passo 2: Coloque a WIMOB SCOOT no descanso central e encha o pneu da frente e 

depois o pneu de trás com uma pressão de 2,6 bar (bomba não fornecida). 
 

Passo 3: Atenção: Dobre o descanso central da WIMOB SCOOT para trás e sente-se 

no assento da sua WIMOB SCOOT durante os próximos passos para manter a coluna 

de direção no lugar. 

Etapa 4: Retirar a tampa que protege o parafuso da coluna de direção e, em seguida, 

desaparafusar o parafuso com uma das chaves hexagonais fornecidas, até que esteja 

completamente fora do caminho, para que possa retirar a proteção transparente. 
 

Etapa 5: Colocar o guiador na coluna de direção e voltar a aparafusar a parte 

superior da coluna de direção com a chave hexagonal. 
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Passo 6: Ajuste o guiador para a posição correta, certificando-se de que está 

perpendicular à roda dianteira. Em seguida, fixe o guiador com dois parafusos M6*16 

e, por fim, aperte duas porcas M6. 
 

Para sua informação: 

A caixa de direção é composta por rolamentos situados por cima e por baixo do tubo 

da cabeça. Para garantir uma vida longa à sua WIMOB SCOOT, é importante que esta 

não sofra qualquer folga. Para o verificar, basta efetuar um pequeno teste:  

Bloqueie o travão dianteiro e, com uma mão, mova o guiador para a frente e para 

trás, na horizontal, certificando-se de que a roda dianteira não se move. Com a outra 

mão, verifique se a caixa de direção não se move em relação ao quadro. 

Se notar alguma folga, contacte um profissional Wispeed para que a sua caixa de 

direção seja apertada. Andar com uma caixa de direção solta pode provocar danos 

ou mesmo a quebra do quadro e do garfo. 

Instalação e regulação dos faróis e indicadores dianteiros e 

traseiros: 

Etapa 7: Instale o suporte da chapa traseira e os faróis traseiros, aparafusando-os 

com uma das chaves planas fornecidas. Certifique-se de que liga firmemente o 

conetor do farolim traseiro. 
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Etapa 8: Aperte as porcas indicadoras esquerda e direita com uma chave inglesa 

(fornecida), certificando-se de que estão viradas para a frente. 
 

 

Instalação do apoio para os pés: 

Etapa 9: Fixe os apoios para os pés esquerdo e direito em cada lado do quadro com 

os parafusos M5x15 fornecidos. (Certifique-se de que distingue os apoios para os pés 

esquerdo e direito, graças ao polarizador). 
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Instalação de espelhos: 

Etapa 10: Aparafusar os dois espelhos no guiador e, em seguida, apertar a porca com 

a chave fornecida (os dois espelhos podem ser colocados de cada lado). 
 

 
Passo 11: Abra o compartimento da bateria, instale a bateria, ligue a bateria ao 

conetor e feche o compartimento da bateria. 

Passo 12: Insira a chave na ignição e rode-a no sentido dos ponteiros do relógio para 

ligar o aparelho. Aperte e solte uma das alavancas do travão (esquerda ou direita) 

para desativar o modo de estacionamento P (parking), depois rode o acelerador para 

ligar o motor da sua WIMOB SCOOT. 

Parabéns! A tua WIMOB SCOOT está montada! 

AVISO: 

Antes de cada utilização, é importante garantir que os travões da 

sua WIMOB SCOOT param imediatamente em caso de emergência. 

Teste os travões antes de cada utilização, acionando as alavancas 

até ao limite. A roda dianteira deve bloquear completamente e a 

roda traseira também. É muito importante que ambos os travões 

estejam em perfeitas condições antes de cada utilização. 

Se os travões não passarem nestes testes simples, chame um 

profissional de referência Wispeed para efetuar os ajustes. 

Certifique-se de que as manetes dos travões estão alinhadas com os 

punhos e os seus pulsos, de modo a estarem acessíveis em todas as 

situações. 
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ATENÇÃO:  

As estradas molhadas reduzem a eficiência da travagem e a aderência dos pneus. Em 
tempo de chuva, planeie distâncias de travagem mais longas, reduza a velocidade e trave 
com cuidado. 

É essencial manter as superfícies de travagem e os calços dos travões livres 

de cera, gordura e óleo. Perigo de acidente! 

Utilizar o bloqueio de disco: 

A sua WIMOB SCOOT está equipada com um bloqueio de disco traseiro. 

O objetivo deste bloqueio de disco é imobilizar o seu ciclomotor ligeiro quando o 

estaciona. 

O seu funcionamento é descrito a seguir: 

Para imobilizar o seu veículo, basta premir a fechadura para acionar o dispositivo. 

 

 
Para retirar o cadeado do seu fecho de disco, basta rodar a chave no sentido dos 

ponteiros do relógio. O cadeado desbloqueia-se e volta à posição estendida. 
 

CUIDADO: Não tente conduzir com o bloqueio do disco bloqueado. 

Se o fizer, pode danificar o veículo, a fechadura, ou ambos, e pode 

provocar ferimentos pessoais. 
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Utilização de apoios para os pés 

O seu ciclomotor leve está equipado com apoios para os pés rebatíveis. 

São descritos a seguir: 

Os apoios para os pés estão inicialmente dobrados. 

Para os desdobrar, basta empurrá-los para baixo com o pé e os apoios para os pés 
desdobrar-se-ão. 

 

Utilizar a chave de bloqueio do banco 

 
O acesso à bateria faz-se através do assento. Para uma condução segura, bloqueie 
sempre o seu banco. A chave é a mesma que a utilizada para o bloqueio do disco. 
Uma vez desbloqueado, pode aceder à bateria levantando o assento. 
Para bloquear o assento da WIMOB SCOOT, segure o assento com uma mão e prima 
a chave com a outra para fixar o assento. 
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Para desbloquear a cadeira WIMOB SCOOT, basta rodar a chave no sentido dos 
ponteiros do relógio. O cadeado solta-se e levanta-se, permitindo-lhe abrir o assento. 

 

 

Informações sobre a bateria 

Especificações técnicas 

Modelo de bateria JT-ESB10-15 

Tipo de bateria Iões de lítio 

Tempo de carregamento 7 h 

Tensão nominal 36 V 

Capacidade 13 Ah 

 

 
Carregar a bateria 

Quando o ícone da bateria no ecrã da sua mota de luz aparece vazio e a  
percentagem se aproxima dos 10%, isso significa que a tensão é baixa e que a mota 
não terá em breve energia suficiente para funcionar. 

Para carregar a bateria, siga estes passos: 

 
1. Com a chave, desbloqueie o selim ("compartimento das pilhas") rodando a chave 

meia volta no sentido dos ponteiros do relógio. 

2. O WIMOB SCOOT necessita que a bateria seja carregada fora do seu 

compartimento. 

3. Desligue o conetor da bateria utilizando o clipe de plástico. 
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4. Retire a bateria do seu compartimento utilizando a correia de tecido. 

5. Verificar se o conetor de carregamento está seco. 

6. Ligue o carregador de rede fornecido com o WIMOB SCOOT através do conetor de 

carregamento. 

7. Ligue o carregador de rede a uma tomada elétrica. 

8. Se o LED do carregador se acender a vermelho, a bateria está a ser carregada 

corretamente. Se a luz estiver verde, verifique se o cabo está corretamente ligado à 

bateria. 

9. São necessárias cerca de 6-7 horas para carregar totalmente a bateria. 

10. Quando o LED do carregador muda de vermelho para verde, o carregamento está 

concluído. 

11. Desligue o cabo de alimentação e, em seguida, insira a bateria no compartimento 

da bateria, colocando-a cuidadosamente da mesma forma e na mesma direção em que 

foi inicialmente removida. 

12. Ligue a bateria ao conetor da WIMOB SCOOT. 

 

A sua bateria está equipada com um indicador de carga que lhe permite verificar o 

seu nível de carga quando o interrutor da bateria está na posição "on" e o botão de 

verificação do nível de carga é premido: 
 

Quando a bateria está totalmente carregada, ao premir o botão de verificação do 

nível de carga, aparece o seguinte: 
 

 
Os quatro LEDs estão acesos, o primeiro é vermelho e os restantes três são azuis. 

O número de luzes acesas é proporcional à carga da bateria. 



19  

 

O carregador tem uma luz que indica o seu estado quando está ligado à rede 
elétrica. 

Luz vermelha: a carregar 

Luz verde: Desligado do ciclomotor ou ligado a uma bateria totalmente carregada 

 

Manutenção da bateria 
Esta secção abrange o método de carregamento, a manutenção da bateria, os pontos 
de segurança e as especificações da bateria. Para garantir a sua segurança e a dos 
outros, e para aumentar a vida útil e o desempenho da bateria, manuseie e utilize a  
bateria da seguinte forma. 

AVISO! 

Não utilize o seu ciclomotor quando a bateria estiver fraca. A vida útil da 
bateria será reduzida se continuar a utilizar o seu ciclomotor quando a 
tensão da bateria estiver baixa. 

Carregar durante demasiado tempo pode reduzir a vida útil da bateria. Não deixe a 
bateria ligada ao carregador durante a noite. 

Certifique-se de que carrega totalmente a bateria do seu ciclomotor de cada vez que 
o recarrega, para maximizar a sua vida útil. 

Manter o ambiente de recarga limpo e seco. 

 Não recarregar a bateria se a ficha de carregamento estiver molhada. 

 Não retire os autocolantes de aviso das pilhas. 

 Se sentir um cheiro a queimado proveniente da bateria durante a recarga, pare 

imediatamente a recarga e contacte a assistência Wispeed.  

 Não tente, por meios físicos, reprogramação ou outros métodos, prolongar (para 

além do que está especificado no manual do utilizador) ou reduzir a vida útil da 

bateria. 

AVISO: Para evitar qualquer risco de choque elétrico, não retire a 
tampa do carregador fornecida. Este carregador não contém 
quaisquer peças que possam ser reparadas pelo consumidor. As 
reparações só devem ser efetuadas por um profissional qualificado. 
Leia as instruções antes de utilizar este carregador! Este carregador 
só deve ser utilizado em espaços interiores e não deve ser exposto à 
chuva. 
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 Não ligue diretamente os terminais positivo e negativo da bateria. 

 Não expor a bateria a temperaturas extremas 

 Não coloque a bateria em água, ácido, sal ou numa solução alcalina. 

 Mantenha a bateria afastada da luz solar direta, da humidade e à temperatura 
ambiente. 

 Nunca abrir a bateria 
 Recarregar a bateria 1-1,5 horas pelo menos de 2 em 2 meses. 

 Utilizar apenas o carregador fornecido com a bateria 

 

Utilizar o seu ciclomotor ligeiro móvel 
Para ligar o seu ciclomotor ligeiro, verifique se a bateria está montada no ciclomotor 

ligeiro e corretamente ligada. 

CUIDADO: Para sua própria segurança, não tente conduzir com o carregador do 
WIMOB SCOOT ligado à bateria. 

Introduza a chave da sua WIMOB SCOOT na fechadura da ignição e rode a chave no 
sentido dos ponteiros do relógio. O ecrã do seu WIMOB SCOOT acende-se. 

Demora cerca de 5 segundos a inicializar o WIMOB SCOOT. 

Nesta altura, a sua WIMOB SCOOT está no modo "P" ("Parking"). Enquanto estiver no 
modo "P", a alavanca do acelerador não está ativa. 

Para sair do modo "P", basta uma pressão completa em qualquer uma das manetes 
de travão. 

O seu WIMOB SCOOT irá então mostrar "READY". Isto significa que o acelerador está 
pronto e vai ligar o motor assim que o premir. 

A partir daí, basta apertar o acelerador e já está. 

Por defeito, o WIMOB SCOOT está na mudança "1" no arranque. 

CUIDADO: Verifique a pressão dos pneus todos os meses. Manter 
entre 2,1Bar/30psi - 2,5Bar/36psi para um desempenho, segurança 
e durabilidade ótimos. 

 
 

 

 

 

CUIDADO: Não conduza com as chaves do bloqueio do disco 
no bloqueio do disco ou com as chaves de acesso à bateria no 
acesso à bateria. Pode perdê-las ou ferir-se. 
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Rácios de velocidade 
A sua WIMOB SCOOT tem três relações de transmissão (numeradas 1, 2 e 3). 

Cada mudança tem um limite de velocidade diferente: 

Mudança 1: 25km/h no máximo. 

Mudança 2: 15km/h no máximo. 

Mudança 3: 6km/h no máximo. 

Para passar de uma mudança para outra, basta premir o botão "M". 

 

 

 

Informações sobre o carregador 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Nome e endereço do fabricante 

JIANGXI FU DIAN YOU PIN TECHNOLOGY CO.,LTD 

(Parque de inovação e empreendedorismo, zona de 

desenvolvimento e c o n ó m i c o , c i d a d e   de  

Guixi, província de Jiangxi, CHINA) 

Referência do modelo FY-4202000A 

Tensão de entrada 100-240V 

Frequência de corrente alternada 

(CA) de entrada 

50-60Hz 

Tensão de saída 42V 

Corrente de saída 2A 

Potência de saída 84W 

Eficiência média no modo ativo ＞88% 

Consumo de energia em vazio ＜0.21W 
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Reciclagem 
O símbolo apresentado aqui e no aparelho significa que o aparelho está classificado 

 
como equipamento elétrico ou eletrónico e que não deve ser eliminado juntamente 

com outros resíduos domésticos ou comerciais no fim da sua vida útil. 

A Diretiva REEE 2012/19/UE (Diretiva relativa aos resíduos de equipamentos elétricos 

e eletrónicos) foi introduzida para reciclar os aparelhos utilizando as técnicas de 

recuperação e reciclagem mais eficazes, a fim de minimizar o impacto ambiental, 

tratar as substâncias perigosas e evitar o número crescente de aterros sanitários. 

 
Instruções de eliminação para utilizadores privados: 

Quando já não utilizar o aparelho, elimine-o de acordo com os procedimentos locais 

de reciclagem. Para mais informações, contacte as autoridades locais ou o seu 

concessionário Wispeed. 

Instruções de eliminação para utilizadores profissionais: 

Os utilizadores profissionais devem contactar os seus fornecedores, verificar os 

termos e condições do contrato de compra e venda e certificar-se de que este 

aparelho não é misturado com outros resíduos comerciais aquando da sua eliminação. 

Assistência 
O nosso sítio Web https://www.wispeed.net/ pode fornecer-lhe várias formas de 

apoio através da secção. 

 

 Uma lista de tutoriais fotográficos que o levam através do processo de 

manutenção e substituição de pneus em mais pormenor. 

  Apoio técnico através de um endereço eletrónico dedicado 

glisse_urbaine@logicom-europe.com 

 Um FAQ dedicado ao seu produto 

 Possibilidade de encomendar diferentes elementos (um segundo 

carregador, um bocal de enchimento, um pneu) (*) 

(*) A lista de artigos disponíveis para venda está sujeita a alterações. A Logicom 

reserva-se o direito de modificar total ou parcialmente esta lista sem aviso prévio 

ou justificação, ou mesmo de suspender a venda destes artigos a qualquer 

momento, sem que tal seja considerado prejudicial para o utilizador. 

https://www.wispeed.net/
mailto:glisse_urbaine@logicom-europe.com
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Informações sobre garantias 
Beneficia de uma garantia legal em vigor no pais de compra a partir da data da compra, 

em conformidade com a legislação europeia em vigor (Diretiva 2019/771 relativa aos 

contratos de compra e venda de bens). 

A garantia do fornecedor LOGICOM é válida para a utilização normal do produto, tal  

como definido no manual do utilizador, por um período de 2 anos para os  

componentes e 2 anos para a estrutura, o motor, o controlador e o visor (todas as 

outras peças são consideradas consumíveis e, por conseguinte, estão excluídas desta  

garantia). 

Esta garantia não cobre danos devidos a causas fora da utilização normal do produto. 

Consulte a secção abaixo. 

Em particular, a garantia não se aplica se o aparelho tiver sido danificado na sequência 

de um impacto ou queda, de um funcionamento incorreto, de uma ligação que não 

cumpra as instruções dadas no manual, do efeito de um raio, de uma sobretensão na 

rede ou de uma proteção insuficiente contra o calor, a humidade ou o gelo. 

 

• A garantia não cobre o manual do utilizador. 

• A garantia não cobre o desgaste normal do produto (bateria, pneus, desgaste do 

quadro, desgaste do guarda-lamas, desgaste das coberturas plásticas de proteção e 

de todas as peças de desgaste, etc.). 

• A garantia não cobre qualquer deterioração do produto devido a uma utilização 

incorreta, incluindo, em particular, as causadas por colisões com objetos ou quedas. 

• A garantia não cobre qualquer utilização do produto que não esteja em  

conformidade com as precauções de utilização estipuladas no manual do utilizador. 

• A garantia não cobre defeitos causados ao produto por um acessório não fornecido 

pela WISPEED. 

• A garantia não cobre quaisquer danos na bateria. 
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• Com o tempo e em função da utilização, a pilha sofre uma 

perda normal e progressiva de energia e de potência. A 

duração da bateria varia em função de vários critérios: 
 Tipo de utilização 

 Armazenamento 

 Número de ciclos de carga/descarga 

 Manutenção geral de bicicletas ligeiras 

 Esta lista não é exaustiva 

• A garantia não cobre o produto ou os seus acessórios se este tiver sido desmontado 

ou modificado de qualquer forma. 

• A garantia não cobre qualquer produto que não possa ser identificado pelo seu 

número de série. Se os elementos tiverem sido retirados, apagados, modificados ou 

tornados ilegíveis, a garantia não se aplica. 

• A garantia não cobre danos no produto causados pela exposição à humidade, calor  

ou frio extremos, corrosão, oxidação ou qualquer outro líquido. 

• A garantia não cobre qualquer deformação, dano ou quebra da estrutura principal 

em resultado de uma queda súbita, sobrecarga excessiva ou impactos repetidos. 

• A garantia não cobre a perda ou roubo de chaves, ciclo de luz, bateria ou bloqueio 

de disco. 

 
 

Fabricado na RPC 
 
 
 
 
 
 
 

Importado por: LOGICOM, proprietário da 

marca WISPEED 

55 rue de Lisbonne 

75008 Paris, França 
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